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VÝZVA NA PREDKLADANIE PONÚK (PODLIMITNÉ ZÁKAZKY)
 Formulár: Formulár č. 7  podľa Vyhlášky č. 171/2013 Z. z. 

ODDIEL I: VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ/OBSTARÁVATEĽ
Slovenský stolnotenisový zväz
IČO:  30806836
Černockého 6 , 831 53 Bratislava - mestská časť Rača
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  Bratislava
Kontaktná osoba: Ing.Anton Hamran
Telefón: +421 244884042
Fax: +421 244888615
Email: sstz1@sstz.sk
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa (URL):  http://www.sstz.sk
Ďalšie informácie možno získať na:  inom mieste
Príloha A.I) Adresa a kontaktné miesto (miesta), na ktorých možno získať ďalšie informácie
VOSA, s.r.o., 
IČO:  46091963
 Kresánkova 7/a , 841 05 Bratislava
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  Kresánkova 7/a
Kontaktná osoba: JUDr. Pavol Vermeš
Mobil: +421 948005078
Telefón: +421 948005078
Email: s.r.o.vosa@gmail.com
Súťažné a doplňujúce podklady možno získať na:  inom mieste
Príloha A.II) Adresa a kontaktné miesto (miesta), na ktorých možno získať súťažné podklady a
doplňujúce dokumenty
VOSA, s.r.o.,
IČO:  46091963
Kresánkova 7/a , 841 05 Bratislava
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  Kresánkova 7/a
Kontaktná osoba: JUDr. Pavol Vermeš
Mobil: +421 948005078
Telefón: +421 948005078
Email: s.r.o.vosa@gmail.com
Ponuky budú doručené na:  už uvedenej adrese a kontaktnom mieste (miestach)

I.2.    Druh verejného obstarávateľa/obstarávateľa 
I.2.1.    Druh verejného obstarávateľa/obstarávateľa 

iné - Iný verejný obstarávateľ
Iný verejný obstarávateľ (špecifikujte):  športový zväz
Zatriedenie obstarávajúceho subjektu podľa zákona: § 7 ods. 1

ODDIEL II. PREDMET ZÁKAZKY
II.    OPIS

II.1.    Názov zákazky 
Dodávka výťahu a stavebné úpravy stolnotenisového centra

II.1.2.    Druh zákazky a miesto uskutočňovania stavebných prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb 
Stavebné práce
Hlavné stavenisko alebo miesto uskutočňovania stavebných prác:  Slovenský stolnotenisový zväz, Černockého 6, 831 53
Bratislava
NUTS kód: 
SK

II.1.3.    Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov) 
Predmet obstarávania sa skladá z dodávky výťahu a vybudovania stavebnej šachty pre výťah a stavebných úprav
stolnotenisového centra, a to stavebné úpravy šatní a sociálnych zariadení

II.1.4.    Spoločný slovník obstarávania (CPV) 
Hlavný predmet 
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Hlavný slovník: 45212200-8 
Doplňujúce predmety
Hlavný slovník: 45212290-5,  45315000-8,  45332400-7,  45430000-0,  42416000-5 

II.2.    Množstvo alebo rozsah zákazky 
II.2.1.    Celkové množstvo alebo rozsah 

Dodávka výťahu a stavebné úpravy stolnotenisového centra a skladá sa z: 
- Dodávky a montáže osobno-nákladného výťahu pre 13 osôb s hmotnosťou min. 1 000 kg 
- Vybudovanie výťahovej šachty - uskutočnenie stavebných prác, 
- Stavebné práce na úprava sociálnych zariadení na bezbariérové, 
- Stavebné práce týkajúce sa opravy šatní

II.2.2.    Predpokladaná hodnota predmetu zákazky bez DPH 
Hodnota:  70 640,0200 EUR

II.3.    Trvanie zmluvy alebo lehota dodania 
Obdobie:  v intervale 
Začatie:  30.09.2014
Ukončenie:  31.12.2014

ODDIEL III. OSOBNÉ POSTAVENIE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ INFORMÁCIE
III.1.    Podmienky účasti 

III.1.1.    Osobné postavenie 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  1.1Verejného obstarávania
sa môže zúčastniť len uchádzač, ktorý spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia uvedené v § 26 ods. 1
zákona o verejnom obstarávaní nasledovne: 
a) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za
trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, za
trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo za trestný čin založenia, zosnovania alebo
podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme,  
b) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin, ktorého
skutková podstata súvisí s podnikaním,  
c) nebol naňho vyhlásený konkurz, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku,  
d) nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia,  
e) nemá evidované daňové nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia,  
f) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu vo vzťahu aspoň k jednému
predmetu zákazky, na ktorú predkladá uchádzač ponuku alebo žiadosť o účasť,  
g) nebolo mu v predchádzajúcich troch rokoch preukázané závažné porušenie odborných povinností, ktoré dokáže osoba
podľa § 7 a obstarávateľ preukázať. 
h) nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou,  
1. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo
ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá má
právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,  
2. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo
ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá je
alebo v čase, keď prebiehalo verejné obstarávanie vo vzťahu ku ktorému bol právoplatne uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní, bola 
2a. spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo ktorej
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou osoby, ktorá má právoplatne
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,  
2b. právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, keď k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní,  
3. ktorá sa stala právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, keď k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz
účasti vo verejnom obstarávaní. 
i) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola subdodávateľom
vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa tohto zákona, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia,  
j) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, náhrady mzdy alebo odstupného, na
ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia. 
 
1.2 Uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti stanovených v súlade s § 26 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní
uvedených v bode 1.1 nasledovne predložením originálnych dokladov alebo ich úradne overených kópií,  
 
a) bod 1.1 písm. a) a b) výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace,  
 
b) bod 1.1 písm. c) potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace,  
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c) bod 1.1 písm. d) potvrdením Sociálnej poisťovne a zdravotnej poisťovne nie starším ako tri mesiace,  
 
d) bod 1.1 bod 1.1 písm. e) potvrdením miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace,  
 
e) bod 1.1 písm. f) dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu. 
 
f) bod 1.1 písm. h) čestným vyhlásením. 
 
g) bod 1.1 písm. i) a j) čestným vyhlásením. 
 
Uchádzač zapísaný v Zozname podnikateľov vedeným Úradom pre verejné obstarávanie môže doklady podľa § 26
zákona o verejnom obstarávaní nahradiť predložením originálu alebo overenej kópie platného potvrdenia o zapísaní do
zoznamu podnikateľov podľa § 128 zákona o verejnom obstarávaní.  
 
Uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej republiky môže postupovať aj v súlade s § 26 ods. 4 alebo ods. 5 zákona o
verejnom obstarávaní.  
 
Doklady sa predkladajú v originály alebo v úradne overenej fotokópii

III.1.2.    Ekonomické a finančné postavenie 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  Uchádzač preukáže splnenie
ekonomického a finančného postavenia za účelom splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, že: 
2.1vyjadrením banky alebo vyjadreniami bánk (bánk vtedy, ak uchádzač má otvorených viac podnikateľských účtov vo
viacerých bankách), že nebol v roku 2011 - 2013 v nepovolenom debete, a že si plní voči banke/bankám všetky záväzky,
ktoré vyplývajú zo zriadenia účtu, prípadne z plnenia si záväzkov vyplývajúcich z úverových vzťahov a jeho bežný účet
nebol a ani v súčasnosti nie je predmetom exekúcie. Vyjadrenie banky nemôže byť staršie ako tri mesiace od uplynutia
lehoty na predloženie ponuky. Súčasne treba k vyjadreniu banky/bánk predložiť aj čestné vyhlásenie štatutárneho
orgánu uchádzača, že má zriadený účet/účty iba v banke/bankách od ktorých predložil požadované vyjadrenie. Nie je
možné nahradiť požadované potvrdenie, resp. potvrdenia príslušnej banky/bánk výpisom z účtu uchádzača v príslušnej
banke/bankách, 
2.2 má celkový obrat za posledné tri hospodárske roky (rok 2011, 2012, 2013), resp. za ktoré sú dostupné v závislosti
od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Preukazuje splnenie výkazom ziskov a strát alebo výkazom o príjmoch
a výdavkov. Ak výkaz ziskov a strát alebo výkaz o príjmoch a výdavkoch bude predložený v inej mene ako EUR,
prepočet na EUR sa uskutoční kurzom ECB platným v deň kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie
splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie splnenia hospodárskeho alebo finančného postavenia, t. j. k 31.
12. príslušného kalendárneho roku, napr. výkaz ziskov a strát predložený k 31.12.2011, kurz ECB k 31.12.2011.  
2.3 má súvahu alebo výkaz o majetku a záväzkov za posledné tri hospodárske roky (rok 2011, 2012, 2013), za ktoré sú
dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Ak bude predložená súvaha alebo výkaz o
majetku a záväzkov v inej mene ako EUR, prepočet na EUR sa uskutoční kurzom ECB platným v deň kedy došlo ku
skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie splnenia
hospodárskeho alebo finančného postavenia, t. j. k 31. 12. príslušného kalendárneho roku, napr. súvaha predložená k
31.12.2011, kurz ECB sa použije k 31.12.2011.  
Odôvodnenie potreby a primeranosti určených podmienok účasti podľa §32 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní: 
Určenými podmienkami účasti osoba podľa § 7 overuje schopnosť uchádzača plniť si svoje záväzky vo vzťahu k spôsobu
jej financovania vzhľadom na predpokladanú hodnotu zákazky, spôsob financovania predmetu zákazky osobou osoba
podľa § 7 bez možnosti poskytovania preddavkov a určenú lehotu splatnosti faktúr. Je nevyhnutne žiaduce, aby
uchádzač preukázal svoju schopnosť bezproblémovo plniť predmet zákazky za uvedených podmienok. 
 
Uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej osoby, bez ohľadu
na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť
reálne disponovať so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia.
Túto skutočnosť preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, obsahujúcou
záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto osoba poskytne plnenie
počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie finančného a
ekonomického postavenia musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky na
ktorú boli zdroje uchádzačovi poskytnuté. Ak uchádzač alebo záujemca preukázal finančné a ekonomické postavenie
zdrojmi inej osoby a počas trvania zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto
preukázanie týka, uchádzač alebo záujemca je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej
osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal, možnosť zmeny subdodávateľa tým nie je dotknutá. 
Ak uchádzač alebo záujemca nedokáže z objektívnych dôvodov preukázať finančné a ekonomické postavenie určeným
dokladom, osoba podľa § 7 môže uznať aj iný doklad, ktorým sa preukazuje finančné a ekonomické postavenie. 
 
Osoba podľa § 7 požaduje predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti ohľadne ekonomického a
finančného postavenia v originálnom vyhotovení alebo ako úradne overené kópie týchto dokladov.
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Minimálna požadovaná úroveň štandardov :  K bodu III.1.2.2.2 
Uchádzač preukáže, že má obrat celkom za posledné tri hospodárske roky (rok 2011, 2012, 2013) resp. za ktoré sú
dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činností uchádzač predložením Výkazu ziskov a strát alebo
výkazu o príjmoch a výdavkoch, a to v originály alebo overenej fotokópii za každý hospodársky rok samostatne.  
Požadovaný obrat spolu za posledné tri hospodárske roky musí byť minimálne vo výške 211 920,- EUR.

III.1.3.    Technická alebo odborná spôsobilosť 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  Uchádzač v ponuke predloží
nasledovné doklady, ktorými preukazuje svoju technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní: 
3.1 Podľa § 28 ods. 1 písm. b) - zoznamom stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov (rok 2009,
2010, 2011, 2012, 2013) doplneným potvrdeniami o uspokojivom vykonaní stavebných prác s uvedením cien, miest a
lehôt uskutočnenia prác a zhodnotenia uskutočnených prác podľa obchodných podmienok; ak odberateľom  
1. bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia, 2. bola iná osoba ako
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ, ak také potvrdenie
uchádzač nemá k dispozícii vyhlásením uchádzača o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich
uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené.  
Predmetný zoznam musí byť podpísaný štatutárnym zástupcom uchádzača alebo osobou oprávnenou konať za
uchádzača a pečiatkou uchádzača.  
Predložený zoznam musí byť doplnený potvrdením (referenciou) vyhotoveným odberateľom, obsahujúcim minimálne
obchodný názov, adresu alebo miesto podnikania odberateľa, predmet zmluvy, miesto uskutočnenie, lehotu
uskutočnenia, objem realizovaných uskutočnených stavieb v roku 2009 až 2013 v EUR bez DPH, prípadne za obdobie od
začiatku podnikateľskej činnosti, ak podniká kratšie ako stanovené obdobie, hodnotenie plnenia podľa obchodných
podmienok, kontaktu a mena kontaktnej osoby objednávateľa, u ktorej je možné overiť si potvrdené referencie.  
Referencia musí byť podpísaná štatutárnym zástupcom odberateľa alebo osobou splnomocnenou na jeho zastupovanie.
V prípade podpísania osobou splnomocnenou na zastupovanie musí byť predložené splnomocnenie na zastupovanie. Ak
referencia bude predložená v inej mene ako EUR, prepočet na EUR sa uskutoční kurzom ECB platným v deň kedy došlo
ku skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie splnenia tejto
podmienky, napr. referencia predložená k 31.12.2012, prepočet na EURO platný k 31.12.2012. 
Odôvodnenie: 
Osoba podľa § 7 považuje za potrebné preukázať, či je uchádzač schopný realizovať zákazku obdobnú s predmetom
obstarávania a s finančným objemom zodpovedajúcim predmetu obstarávania. 
3.2 Podľa § 28 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní; ak ide o dodanie tovaru, opisom technického vybavenia
a opatrení použitých uchádzačom na zabezpečenie kvality. 
Odôvodnenie: 
Osoba podľa § 7 považuje za potrebné preukázať, či má uchádzač minimálne certifikát kvality ISO 9001:2008, aby tým
bol schopný realizovať zákazku kvalitne a za dodržania všetkých právnych predpisov. 
3.3 Podľa § 28 ods. 1 písm. l) ak ide o tovar, ktorým sú výrobky, ktoré sa majú dodať, 
1. vzorkami, opismi alebo fotografiami, aby osoba podľa § 7 mohla posúdiť splnenie minimálnych technických
požiadaviek na dodávku výťahu. 
Odôvodnenie: 
Osoba podľa § 7 považuje za potrebné preukázať, či uchádzač môže dodať výťah na požadovanej technickej a
kvalitatívnej úrovni určenej na splnenie minimálnych technických požiadaviek na dodávku výťahu.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov :  K bodu III.1.3.3.1:  
Uchádzač musí preukázať, že v rokoch 2009 až 2013 alebo za obdobie od začiatku podnikateľskej činnosti, ak podniká
kratšie ako stanovené obdobie má minimálne jednu referenciu na rovnaký alebo podobný predmetu zákazky vo
finančnom objeme min. 70 640,02 EUR bez DPH.  
K bodu III.1.3.3.2 
Osoba podľa § 7 požaduje na zabezpečenie kvality podľa § 29 zákona o verejnom obstarávaní predloženie minimálne
certifikátu kvality ISO 9001:2008. Ak osoba podľa § 7 vyžaduje predloženie certifikátu kvality vydaného nezávislou
inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie noriem zabezpečenia kvality uchádzačom alebo záujemcom, môže využiť
systémy zabezpečenia kvality vyplývajúce z európskych noriem. Osoba podľa § 7 uzná ako rovnocenné osvedčenia
vydané príslušnými orgánmi členských štátov. Osoba podľa § 7 musí prijať aj iné dôkazy predložené uchádzačom alebo
záujemcom, ktoré sú rovnocenné opatreniam na zabezpečenie kvality podľa požiadaviek na vystavenie príslušného
certifikátu.
Vyhradené zákazky pre chránené dielne alebo chránené pracoviská:  Nie

ODDIEL IV. POSTUP
IV.1.    Kritériá na vyhodnotenie ponúk 

IV.1.1.    Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Voľba:  Najnižšia cena

IV.1.2.    Použije sa elektronická aukcia 
Nie

IV.2.    Administratívne informácie
IV.2.1.    Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ/obstarávateľ

1/2014
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IV.2.2.    Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov 
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom
Dátum a čas:  27.08.2014 11:00
Úhrada za súťažné podklady
Uvedte:  Nie

IV.2.3.    Lehota na predkladanie ponúk 
Dátum a čas:  27.08.2014 11:00

IV.2.4.    Podmienky otvárania ponúk 
Dátum a čas:  27.08.2014 13:00
Miesto :  Slovenský stolnotenisový zväz, Černockého 6, 831 53 Bratislava
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk :  Na otváraní obálok s ponukami sa môžu zúčastniť uchádzači, ktorí
predložili ponuky v určenej dobe a na predpísanom mieste. Na otváraní obálok s ponukami môže byť uchádzač ako
fyzická osoba alebo môže byť uchádzač zastúpený osobou oprávnenou konať v mene uchádzača alebo osobou
splnomocnenou na jeho zastupovanie.

ODDIEL VI. DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
VI.1.    Zákazka sa týka projektu /programu financovaného z fondov EÚ 

Nie
VI.2.    Ďalšie doplňujúce informácie 

Súťažné podklady budú zasielané záujemcom na základe doručených žiadostí, ktoré budú zaslané iba na e-mailovú
adresu: s.r.o.vosa@gmail.com Taktiež súťažné podklady budú zverejnené aj v profile osoby podľa § 7, avšak v tomto
profile nebudú uvedené všetky vysvetlenia poskytnuté záujemcom. 
Osoba podľa § 7 umožňuje preukázať splnenie podmienok účasti aj predložením čestného vyhlásenia uchádzača. 
Úspešný uchádzač predloží osobe podľa § 7 spolu s dodávkou výťahu aj všetky manuály týkajúce sa obsluhy a taktiež
všetky certifikáty, resp. vyhlásenia o zhode, alebo iné doklady poskytnuté výrobcom týkajúce sa dodávky výťahu.

VI.3.    Dátum odoslania tejto výzvy 
04.08.2014
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